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Perseverando Ante la
Cara de la Tragedia
En  el año 2005, cuando Cathy Adamkiewicz dio

a luz a su hija Celeste, ella se llenó de alegría y
expectación por la llegada de su séptimo retoño.
Pero rápidamente quedó claro que algo iba mal.
Tanto Cathy como su esposo Aaron estaban ansio-
sos por cargar al bebé recién nacido, y llenarlo de
amor; pero entonces llegaron los médicos y soltaron
una triste y sorprendente noticia: la niña había
nacido con un defecto en el corazón.
Ese fue el comienzo de una odisea dolorosa y difí-

cil que nunca habían imaginado. La pequeña sólo
vivió sólo cuatro meses. Sin embargo durante ese
tiempo la fe y la oración de Cathy consiguieron
darle fuerzas,  sostenerla, y le permitió ver el poder
y el significado de la  corta  vida de su hija.
“Aunque mis sufrimientos fueron  intensos, y mi

dolor real, si bien estaba viviendo una pesadilla dia-
ria, sin embargo pude captar la alegría y la impor-
tancia que significaba lo que estaba enfrentando.
No quise aceptar que la corta vida de la niña no
tenía sentido, y que su dolor y su muerte no tendrí-
an ningún beneficio. Mi fe -que es la fe en última
instancia en una Persona, no en una idea o en un
sistema de creencias- fue mi roca”, explica Cathy.
“Yo sabía que Dios había creado esta niña con una
intención y un propósito específico, y que a pesar de
todo había una razón para su vida, aunque yo no
pudiera entender completamente este lado del
cielo. Sabía que yo finalmente comprendería algu-
na vez que todo lo ocurrido era el resultado del
amor.”
Cathy, quien también es escritora, oradora y

autora del libro  Broken and Blessed: A Life Story,
dice haber apelado  a tres métodos de oración que
le resultaron muy efectivos durante esos días tan
difíciles: en primer lugar a las oraciones de su
infancia, especialmente el Rosario, que le aporta-
ban palabras familiares y reconfortantes cuando no
podía pensar más que decir en la oración. En
segundo lugar, le pidió al Espíritu Santo que orara
en su nombre y convirtiera sus acciones en oración.
Por último, le pidió a las personas que  oraran por
su familia, un proceder  que, según ella, en última
instancia le permitió perseverar a través de sus
días más oscuros.
“Nuestro sufrimiento no viene de nuestro Padre

amoroso, sino más bien como resultado del pecado
y de la muerte que vino al mundo. Me imaginaba a
Jesús llorando junto a mí cuando recibimos el diag-
nóstico de Celeste, en los momentos en que ella
sufría tratamientos dolorosos, o el día que descubrí
que la niña no podría sobrevivir”, dice ella. “Yo
aconsejaría a las personas viviendo tiempos espe-
cialmente dolorosos y difíciles que sepan que se

puede confiar en Dios, y que  recuerden que el amor
siempre gana.”
SOBRE  THE CHRISTOPHERS
The Christophers es una institución sin  fines de

lucro que pretende difundir las mejores tradiciones
del cristianismo  y mejorarnos como seres huma-
nos. Cualquier donación que usted ofrezca a The
Christophers es deducible de impuestos. Sus cola-
boraciones deben enviarse a la siguiente dirección:
The Christophers, 5 Hanover Square, New York,
NY 10004

El Título III de la Ley de
Libertad de Cuba Paga la
Primera demanda Judicial
(Se trata de una victoria para la libertad,

para los derechos de propiedad, y debería
servir como elemento disuasorio para todos
los que están contemplando entrar o mante-
ner una relación de complicidad con una
dictadura brutal.)

Las sanciones y los
embargos contra las dic-
taduras funcionan y son
necesarios. Esto es así
por razones prácticas,
estratégicas y morales.
Podría decirse que el
mayor atraco a la pro-
piedad de los Estados
Unidos en la historia,
con un valor actual de
8,000 millones de dóla-
res, de aproximada -
men te 6,000 ciudada-
nos y empresas ameri-
canas, fue ejecutado por Julio M. Shiling

Por Julio M. Shiling

el comunismo cubano.
Para los ciudadanos cubanos que fueron estafa-

dos por la toma del poder comunista en 1959, el
número de víctimas fue mucho mayor. Según el
escritor cubano Carlos Alberto Montaner, en un
artículo de 2015 en el que analizaba el costo de la
revolución socialista cubana, la cifra total ascendía
a unos 2,055,214 establecimientos, entre los que se
incluían casas, negocios, granjas y fábricas.
Teniendo en cuenta que la población de Cuba en
1959 era de 6,000,500 habitantes, el robo per cápi-
ta fue inmenso.
Finalmente, gracias a que la Administración

Trump activó el Título III de la Ley de Libertad y
Solidaridad Democrática con Cuba (“Ley de Liber -
tad”, a/k/a Helms-Burton) por primera vez desde la
promulgación de la ley en 1996, se pagó una recla-
mación a los litigantes cubanoamericanos afecta-
dos.
El Título III, una de las cuatro secciones de la Ley

de Libertad, permite a los americanos y cubanoa-
mericanos buscar en los tribunales de Estados
Unidos, una indemnización por las propiedades
traficadas que fueron incautadas por los marxistas
cubanos el 1 de enero de 1959 o después. En octu-
bre de 2020, la familia Claflin (herederos y heren-
cias) demandó a LafargeHolcim, una multinacional
suiza de fabricación de materiales de construcción.
LafargeHolcim cometió el error de aventurarse en
un negocio con la dictadura cubana en 2000. La
fábrica de cemento “Carlos Marx”, una empresa
familiar confiscada, rebautizada y que pertenecía a
los Clafín.

Conocida originalmente y de forma legal como
“Compañía Azucarera Soledad” (Propiedad Sole -
dad), la sociedad anónima se dedicaba al negocio
del azúcar, así como a la ganadería y a la produc-
ción de leche en la provincia de Las Villas. La
Propiedad Soledad, pirateada por el régimen cas-
trista el 6 de agosto de 1960, incluía un ingenio azu-
carero, 31 millas de ferrocarril de vía estrecha con
locomotoras de vapor, que descansaban en más de
27,000 acres de tierra de primera calidad. El gigan-
te mundial suizo decidió asociarse con el comunis-
mo cubano, invirtió en la planta de cemento “Carlos
Marx” y se benefició de esta aventura empresarial
en tierras saqueadas.
La Ley de Libertad calificó claramente este tipo

de transacción como “tráfico”. Los abogados de los
(Pasa a la Página 12)

Día de los Padres en América

Me gusta el Día de los
Padres. Siempre es inte -
resante ver si mis hijos o
alguien se acuerda. Tal
vez reciba un texto, un
correo electrónico o in -
cluso una llamada tele-
fónica. El Día de los
Padres es como tu cum -
pleaños, no piensas en
eso, hasta que llega el
día. Aunque no puedes
hacer nada, no se deja
de notar quién se olvidó
o a quién simplemente
no le importa. 
Yo estaba siempre

ocupado como un adulto
joven y probablemente
no prestaba atención al Día de los
Padres como debería haber sido,
hasta más tarde en mi vida. Me
acerqué un poco más a mi padre en
sus últimos años; simplemente,
porque mi madre había muerto y
tuvo que hablar conmigo cuando
llamé. Mi padre era un buen padre
que nos cuidó. Mantuvo la comida
sobre la mesa y un techo sobre nues-
tras cabezas. 
Nunca tuve que enfrentarme a

vivir con un solo padre o en una famil-
ia mezclada. Todo lo que conocí eran
mi mamá y mi papá y nunca me pre-
ocupaba por tener hambre o estar sin
hogar. Millones de estadounidenses
no pueden decir esto. Esto no es un
comentario negativo acerca de ser
padres solteros o ser familias sin
hogar o todo mezclado. Simplemente,
estoy diciendo que mamá y papá se
quedaron ahí y mis hermanas, her-
manos y yo tenemos mucho por lo
cual estar agradecidos. 
Mi abuelo era un buen padre. Crió

a diez niños. Fue una bendición para
una multitud de nietos. Trabajó
hasta los 83. Nunca lo vi sonreír
mucho; pero, ¿cómo podía sonreír
cuando había docenas de nietos
alrededor todo el tiempo? Además,
trabajó seis días a la semana hasta

que tenía 83. Lo hizo bastante bien. 
Mi hijo es un buen padre. Puedo

creerlo, porque era un buen hijo. Sin
embargo, siempre es asombroso
cuando ves a tu hijo en acción. Pasa
mucho tiempo con mi pequeño nieto y
tienen un hermoso vínculo. Me
encanta ver su interacción y estoy
muy feliz por ambos. 
Este Día de los Padres será una vez

más un buen día y un día duro. Los
padres contarán sus bendiciones y
también sus fallas. Desearán otra
oportunidad para hacerlo de nuevo,
pero sólo tenemos una oportunidad
de ser padre. Muchos visitarán
cementerios para mostrar respeto a
un padre que ahora se ha ido, mien-
tras otros llorarán por el fallecimien-
to de un hijo. 
El Día de los Padres es este próxi-

mo domingo y lo mejor que puedes
hacer es apreciar el momento. Hacer
una visita, una llamada telefónica;
hacer el día lo más personal posible.
La vida se trata de las relaciones y no
hay nada como amar a un padre o a
un hijo, mientras se tiene la oportu-
nidad. Cuando mires atrás, estarás
muy contento de haberlo hecho. 
(El Dr. Glenn Mollette es autor de

12 libros. Su columna sindicalizada
se lee en los 50 estados del país).

Por el Dr. Glenn Mollette 
Es hora de volver a celebrar el Día de los Padres.

Historia del Día de los Padres
Por: Maria Teresa Villaverde Trujillo

Origen de esta especial conmemo-
ración que se celebra en casi todo el
mundo: el papel del hombre en la
familia.
La idea de observar un DIA espe-

cial para homenajear al padre se debe
a la señora Sonora Louise Smart-
Dodd, na cida en febrero 18, 1882 y
oriunda de Jenny Lind, Sebastian
Coun ty, Arkansas.
Estaba ella en la iglesia el Día de

las Madres y notó que el sermón de
ese día solo llevaba la calidad de amor
a la progenitora. Pero ninguna pala-
bra de reconocimiento hacia el padre
de  familia que muchas veces –en su
soledad- ha tenido que enfrentar los
problemas cotidianos de la vida fami-
liar. 
En 1909 ella hizo una propuesta,

ya que deseaba que existiera un día
especial que honrara a su padre
William Jackson Dodd, veterano de
la guerra civil estadounidense, -pri-
mer sargento en la artillería de Ar -
kansas- quien enviudó mientras su
esposa daba luz a su sexto hijo. Solo y
sin apoyo, el Sr. Dodd asumió la tarea
de criar y educar a sus seis hijos en
una granja al este del estado de
Washington. Siempre vio ella en su
padre al hombre valeroso que había
realizado todo tipo de sacrificios para
sacar adelante a sus hijos.  Debido a
que su padre había nacido el 5 de
junio, Sonora Louise ofrecía esa fecha
para celebrar de por siempre el Día
del Padre, ...en honor al suyo.
Pero el primer Día del Padre tuvo

lugar en Washington el 19 de Junio
de 1910
Periódicos de toda la nación oyeron

hablar del Día del Padre  e impulsa-
ron la idea siguiendo el ejemplo.   
El Reverendo J.H. Berringer, pas-

tor de la Iglesia Metodista celebrando
el Servicio del día en 1912 sugirió

tomar una “white lilac”  como la flor
símbolo del Día de los Padres.
En 1916, el presidente Thomas

Woodrow Wilson habló del Día de los
servicios del Padre en Spokane, una
ciudad en Washington Oriental cerca
de la frontera de Idaho. Aunque el
primer Día del Padre se celebró en
dicha fecha,no se celebro  oficialmen-
te en todos los Estados Unidos hasta
1924, cuando el presidente de enton-
ces, Calvin Coolidge, apoyando la
idea convirtió el Día del Padre en una
celebración nacional. 
Mas tarde, una resolución del

Congreso de los Estados Unidos en el
año 1956 reconoció la práctica de hon-
rar al padre dedicándole un día espe-
cial.  En 1957 la Senadora Margaret
Chase Smith declaró en el Congreso
que ambos –madre y padre- merecí-
an el mismo homenaje.  En 1966 el
Presidente Lyndon Johnson procla-
mó oficialmente el Día del Padre
como una fiesta nacional, y en 1972
durante su presidencia, Richard
Nixon firmó una ley que establecía en
forma permanente la celebración del
Día del Padre en el tercer domingo
del mes de junio.

William J.
Dodd –pa dre
de la funda do -
ra del Día de
los Pa dres- fal -
le ció en 1919. 

Sonora Loui -
se fal leció en
1978 a los 96
años de edad.


